
Vasárnap 1914 október 25 Egyes szám ára 4 fillér XXXV. évfolyam 122. szám.

Helyben:
Egész évre . . 4 kor. 
Félévre . . 2 kor.

ELŐFIZETÉSI ÁR :
Vidékre:

Egész évre . 6 kor.
Félévre . . 3 kor.

Főszerkesztő:

Dl Csergő Károly.

Hirdetéseket felvesz a „Szentes és Vidéke** 
kiadóhivatala.

Petőfi-utca 5. sz. Telelefonszám 32.
Megjelenik: csütörtökön és vasárnap.

Szentes város népei
Illatos virágokat, a késői nyár színes gyermekeit csillogó szemmel tüztük sapkájuk 

mellé, amikor a trombiták hivó szavára dalolva mentek az ellenség elé. Most ismét virá­
gokat, az ősz virágait hordjuk egyrakásra, szemünkben az igaz részvét csillog és ők sem 
dalolnak, hanem golyó és kard roncsolta testük fájdalmak közt nyugszik a kórházak 
ágyain. Virágokat hordunk ös ;ze, azokat a virágokat, amelyeket más esztendőkben ilyen­
kor a temetökertbe vittünk szeretteink sírjára. Nem kellenek ez évben a halottaknak ko­
szorúk, nem kell, hogy a temetőkertek fáklyafényben ragyogjanak, a halottak lemondtak 
erről az élők, a sebesült katonák javára.

Akinek szive jó és elméje tisztán lát e rémnapok zűrzavaraiban is, remegő érzés­
sel tekint ma a harcterek felé, mert hiszen mindannyiunknak van ott valakije. Apák, 
gyermekek, férjek, fiák, vőlegények ott harcolnak a vad ellenség kegyetlen csordájával, 
védik a mi életünk az ő életük kockáztatásával. Zúgva száll feléjük az ellenség shrapnellja, 
zizeg a golyók zápora, ki tudja melyik talál és kit talál ? Ki tudja, hogy amig ezeket a 
sorokat olvassuk, hányunkat illet meg a fekete gyászruha, melyik kedvesünket sirathatjuk?

Érző szivetekhez szólunk, Szentes népe ! A közös aggódás, a közös fájdalom vezes­
sen egy útra bennünket, az áldozatkészség útjára. Vonjátok meg a temetőkertekben nyug­
vó halottaitoktól a díszes koszorúkat ebben az esztendőben és a koszorúra szánt összeget 
tegyétek le a Vörös-Kereszt szent céljaira. Segítsetek sebeket gyógyítani, fájdalmakat eny­
híteni, nem tudhatjátok a tieitek közűi kiknek jut belőle.

Puha pázsitos dombok alatt harmatos virágok árnyékában, kint az örök élet teme­
tőkertjében mindnyáján keresünk valakit, a ki nekünk kedves volt, aki szeretett minket, 
akit szerettünk mi feledhetetlenül. Az őszi napsugár melengető fénye ki-ki csalogat már 
bennünket a kis dombok mellé, mert hogy közeledik a nap, az ő napjuk, a halottak szent 
ünnepe

És a kegyelet koszorúra gondol, drága hervadó virágokból való illatos koszorúra, 
melyből szeretet árad a hideg hantok alá, mely elviszi lelkünk gyászát, meleg érzéseit a 
mennyek utjain járók szellemének, az emlékezés oltárára.

Emberek, becsüljétek meg a halottak emlékét és Írjátok rá az ő nevüket az érező 
lelkek lapjára !

És fölirjuk. Mindnyájan fölirjuk, mert egy nagy és szent áldozatkészség követeli, 
parancsolja, hogy az érző lelkek lajstromából ki ne maradjon senki és ki ne maradjanak 
a mi szivünk szeretettjei, akikért gyászruhát viseltünk és akik ott fönt az örök ítélet ol­
tára előtt áldani fognak bennünket azért, mert odaadtuk azt ami az övék, az jő nevükben, 
— a mindenkinek, — aki itthagyta övéit, elment és szembenéz száz halállal, mert hivta 
a hazaszeretet, a mindennél szentebb nagyszerű kötelesség.

A sírokra szánt koszorúk árát adjátok oda a harctéren szenvedőket istápoló Vörös- 
Keresztnek. Nem tik adjátok ezt, nem mi adjuk, — ő adja, a megboldogult, akinek lel­
ke érezni fogja, hogy nevében jót, becsületeset és nagyot cselekedtetek.

♦

A koszorú és sirkivilágitás megváltására szánt adományokat a Vörös-Kereszt Egylet­
nek a polgári iskolában lévő irodája vesz át és nyugtáz hirlapilag.
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Csongrádvármegye törvényható­
sági bizottsága dr. Cicatricis La­
jos főispán elnökletével szombat 
délelőtt 10 órakor tartotta évne- 
gyedes rendes közgyűlését, élénk 
érdeklődés mellett. A törvényható­
sági bizottság tagjai közzül mint­
egy nyolcvanan jöttek el a köz­
gyűlésre, melynek legkiemelkedőbb 
pontja, egyetlen jelentős mozza­
nata a főispán megnyitó beszéde 
volt.

„Három hónappal ezelőtt 
— úgymond a főispán — 
amikor legutóbb gyűltünk itt 
össze és a legnagyobb ag­
godalmak közt távoztunk e 
teremből, éreztük, hogy az a 
lövés mely fenséges trónörö 
kösünktől a Monarchia re­
ményétől fosztott meg ben­
nünket, egyúttal a népek 
nyugodalmát is szé:rombolta. 
Ma egy világháború förgetege 
szánt végig népek és nem­
zetek fölött. Hiába volt a 
Monarchia békeszeretete, hiá 
ba ősz királyunk békevá- 
gya, a háború kitörését nem 
lehetett megakadályoznunk.

Évtizedeken keresztül tűr­
tük a jogtalanságot, inzultu­
sok egész sorát csak azért, 
hogy a béke áldásait meg­
őrizhessük. Ellenségeink 
azonban éveken át előkészí­
tett szövetkezésekkel igye­
keztek úgy a mi, mint a ve­
lünk szövetségben lévő né­
met birodalom léteiét meg­
ingatni. Irigyelték annak a 
békés munkának az eredmé­
nyét, melyet mi kifejtettünk.

Az okok miatt azonban ne 
siránkozzunk, mert a helyze­
ten mit sem változtathatunk, 
inkább tanuljuk meg a há­
ború összes nyomorát férfias 
lélekkel tűrni és elszenvedni. 
Ebben a küzdelemben, mely­
ben Magyarország egy kö 
vetkezményeiben kiszámítha­
tatlan világháború fókuszá­
ban áll, senki sem tudhatja 
a jövőben bekövetkezhető 
eseményeket- Fiaink mint 
hősök mentek el a harcme­
zőre és mint oroszlánok har­
colnak. Az első fejedelmi pa­
rancsszóra a népek ezrei vo­
nultak hadba s hónapok óta 
állunk sokszor túlnyomó el­
lenséggel szemben harcban. 
De az itthonmaradottak is 
egyesülnek a nagy nemzeti 
munkában, az itthon mara­
dottak munkájának is az a 
célja, hogy höslelkű katoná­
ink diadalra vigyék lobo­
gónkat-

Szivünk minden dobbanása 
velük van most a harctéren. 
Az ő szenvedésük, az ő küz­
delmük: a mi szenvedésünk, 
a mi küzdelmünk is Együtt 
érzünk, együtt harcolunk ve­
lük.

Ez a háború nem a feje­
delmek küzdelme, ez népek 
millióinak irtóharca. Ez a 
háború a benne résztvevő 
népek gazdasági és fizikai ere­
jének teljes megfeszítésével 
küzdhető meg csupán, s en­
nek az erőmegfeszitésnek az 
alapját az egyetértő munka 
vethet, csak meg.

Erre az egyetértő munkára 
kérem a törvényhatósági bi­
zottság t tagjait s azok révén 
a vármegye közönségét.

Az isteni gondviselés óvja 

meg Őfelségét, a magyar 
királyt oltalmazza meg a

• határainkon küzdő vitéz fiain­
kat és hozza meg számunkra 
a győzelmi babért!“

A főispán beszédét sűrűn szakí­
tották meg a helyeslések mig 
annak végeztével éljenben és taps­
ban adott kifejezést tetszésének 
a törvényhatósági bizottság.

A főispán magas szárnyalásé 
szép szavainak hatása alatt emel­
kedett szólásra Balogh János a 
Szentesi Takarékpénztár igazgatója 
aki a száz év előtti történelmi ese­
ményekre vetett tömör, rövid visz- 
szapillantást, beszéde végén a ki­
rályt éltetve.

A napirend tárgyalása eőtt dr. 
Cicatricis Lajos főispán meleg 
szavakkal parentálta el Onody 
Géza ny. árv elnököt, aki egy 
egész élet munkáját töltötte a vár­
megye szolgálatában, Vecsery Imre 
számtanácsost, dr. Loeszl Jenő 
kisteleki orvost és Mojzsik Lajost 
a Szentesi Központi Takarékpénz­
tár vezérigazgatóját, akik a tör­
vényhatóság szorgalmas tagjai vol­
tak Az elhunytak családjához a 
főispán indítványára a közgyűlés 
részvétiratot intéz s emléküket 
jegyzőkönyvében örökíti meg.

Az alispán évnegyedes jelenté­
séhez Éder János szólt hozzá 
mire dr- Nagy Sándor alispán vá­
laszolva kijelentette hogy az élel­
miszerek árának a kivételes intéz­
kedések alapján való szabályozá­
sára a fölhatalmazás Kikérését a 
helyi eléggé normális viszonyok 
mellett nem találta indokoltnak. A 
választ egyhangúlag vették tudo­
másul.

A törvényhatósági bizottság Gróf 
Tisza István miniszterelnöknek 
őfelsége üdvözlésére és a trón­
örököspár halála felett való rész­
vét nyilvánítására küldött, köszö­
nő iratot Úgy ezt, mint dr. Várady 
L Árpád és dr Fejérváry Imre 
köszönő iratait a közgyűlés tudo­
másul vette.

A vármegyei háztartási alap és 
közúti alap költségvetését mely 
nek összeállításánál a legmeszebb- 
menő takarékosságot tartották szem 
előtt, a törvényhatósági bizottság 
elfogadta

A Horgosi Kárász-alapitvány- 
nál üresedésbe jöt két ösztöndí­
jat a közgyűlés szótöbséggel Füsti 
Molnár Máriának és Tasnády Etel­
kának ítélte oda, a Sváb Jakab 
alapítvány egy ösztöndíját pedig 
Miskolczy Géza kapta meg.

Az alispán bejelentette, hogy a 
Vörös Kereszt Egyletnek 200 koro­
nát, dr- Herczegh József volt vár­
megyei tisztviselő temetésére 200 
koronát utalványozott. A közgyű­
lés jóváhagyta.

Özv. Onody Szabó Gézánénak 
nyugdiját évi 3760 koronában ál­
lapította meg a közgyűlés-

A vármegyei igazoló választ­
mány összeállította az 1915 évi 
virilisek névjegyzékét. A legtöbb 
adót fizetők közül az első 10 a 
következő: Orgróf Pallovicini Sán 
dór, gróf Károlyi Imre, gróf. 
Berchtold Lipót, Sváb Sándor, 
Horgosi Kárász István, Faragó 
Antal, Dr. Szeder Ferenc János, 
Reök István, Dr- Cicatricis Lajos, 
Heinmann Sándor. A közgyűlés a 
névjegyzéket tudomásul vette-

Id. Várady Lajos elhalálozásá- 
I val megüresedett a szentesi III 
! kerületben egy bizottsági tagsági 
i hely. A közgyűlés a választás meg
■ tartását elrendelte, me y f évi no­
vember 28-án a Gazdasági Egylet

■ helyiségében Csúcs Antal elnöklete 
1 alatt fog lefolyni Elnök helyettessé

dr. Purjesz János tválasztották meg 
Az uj bizottsági tag 191 6 dec 31 
ig szóló mandátumot fog kapni.

Hosszabb vitát provokált Szentes 
város tanácsának előtérjesztése a 
város és a városi jegyzők által a 
vármegyei jegyzői nyugdíjalapba 
befizetett összegek visszatérítése 
iránt, mely ügyet Dr. Csergő 
Károly várm. II. főjegyző részle­
tesen és alaposan ismertetett

Szentes város tekintve hogy 
külön nyugdíj intézetet létesített 
s abba a jegyzéket is felvette, visz- 
sza követeli a megyétől a város 
által eddig pótadó és egyéb címe­
ken befizetett valamint a régi és 
jelenlegi jegyzők által beszolgál­
tatott összegeket, melyek eddig 
összesen 5 °l0-os kamataikkal 
együtt 50000 koronára rúgnak.

Az állandó választmány javas­
lata az volt, hogy csupán Bugyi 
Antal főjegyző és Faragó Sándor 
jegyző által befizetett mintegy 
2200 koronát kitevő összeget kamat 
nélkül fizesse vissza a megyei 
nyugdíjalap, mig a várost kérelme 
többi részével minden jogi alap 
hiányában elutasítja

E javaslat fölött hosszú és be­
ható vita indult meg, amelyben 
Dr. Mátéffy Ferenc, Sóhlya Gyula, 
Bugyi Antal, Albertényi Antal és 
az előadó vettek részt s a kérdés­
hez az elnöklő alispán is hozzá­
szólt.

A közgyűlés azon közbevető in­
dítványai szemben, hogy érdem­
ben ne határozzanak, hanem egy 
egyezkedő bizottságot küldjenek 
ki, az állandó választmány javas­
latát nagy szótöbbséggel fogadta el

A téli háború borzalmai ellen katoná­
inknak prémre van szükségük. Akinek van, 
küldje e címre: Hadsegélyzö Hivatal, Budapest, 
Váczi utca 38 sz. A posta ingyen szállítja.

A sebesült kórház 
üzenetei.

A Vörös-Kereszt Egylet kórházi 
kirendeltsége ma a következő kom­
münikét adta ki:

A Vörös Keresztes kórháznak a 
plg. leányiskolában levő irodájába, 
napról napra tömegesen érkeznek 
az adományok de egyúttal a rekla­
mációk is a lapokban megjelent té 
vés, illetve hiányos nyugtázásmiatt. 
Mindenkit megnyugtathatunk, hogy 
irodánkmindent pontosan elköny­
vel, a lapoknak a legnagyobb pon­
tossággal adja le a nyugtázandó ado­
mányokat, óhatatlan azonban, hogy 
a nyomdai előállítás nagy és ne­
héz munkája közben egy-egy hiba 
elő ne forduljon- Kérjük a közön­
séget, hogy erre vonatkozó rekla 
mációinak közlését a lapoktól le­
hetőleg ne kívánja, mert azok az 
adományok nagy tömegének nyug 
tázásával amúgy is túlságosan 
igénybe vannak véve

A kórházban ezidőszerint száz­
tíz beteget ápolnak, akiknek ellá­
tására sok és mindenféle élelmi­
szerre van szükségünk. Az élelmi­
szerek természetben a kórháznak 
a polg. leányisk. levő irodájába 
szolgáltatandók be, ugyancsak oda 
küldendők a pénzadományok is, 
amelyek tüzelőanyag, fűszer és 
egyéb hiányzó élelmiszerek beszer­
zésére fordittatnak.

A halottak napjának közeledte 
alkalmából felhívjuk a közönség 
figyelmét a koszorú és sirkivilá- 
gitás megváltására. Az erre szánt 
pénzadományokat szintén a kór­
házi iroda veszi át és a hírlapi 
nyugtázás alkalmával, kívánatra 
közli azoknak a kedves halottaink- 
nak a nevét is, akik emlékének az 
adományok beszolgáltatásával ál­
dozni akarunk.

A természetbeni adományok kö­
zött nagyon szívesen veszik a ka­
tonák cigarettát, dohányt, szükség 
van azonban ruhakefére is és 
egyéb felszerelési cikkekre, fehér­
neműre, és alsóruhákra is, mert a 
harctérre visszamenő katonákat a 
kórház vezetősége egy rendbeli 
fehérneművel és meleg alsóruhá­
val látja el.

Hivatalos órák tartatnak: d. e. 
9—12-ig, és d. u. 3—5-ig.

Kik a Vöröskereszt Egylet 
tagjai nálunk?

Rendes takok: (Folytatás) Dr. Kiss 
Gáborné, Dr. Kiss Gábor, Kiss Ilonka, 
Kiss Mariska, Kiss Károly, özv. Kiss 
Zsigmondié, özv. K’ein Frigyesné. 
Klem Ignácné, Kohn Jenő, Kókay 
Imréné, Kókay Imre, Kolodinszky 
Józsefné, Komáromy Lajosné, özv. 
Koncz Imrén", Koroknay G\uia, özv. 
Kovács Jánosné, Kovács Károlyné, Dr. 
Kövér Imréné, D-. Kövér Imre, Kristó 
N. Antal, Kristó N. Imre, Krisztiáni 
Istvánná, Krisztiáni István, Kulcsár 
Ferenc, Kulifay Béláné, Kurcz Márton, 
özv. Labádi Jánosné, Lakos Klára, 
Lakos Lászió, Lampel Béla, Lantos 
Károly, Lantos Mihály, Dr. Lábas 
Endre, Dr. Lánczi Simon, özv. László 
Jánosné, László János, Dr. László Vil­
mos, Lenrer Alfréd. Léderer Lojosné, 
Lichtenstein Manó, ö-:v Liebwertné, 
Lincenbold Lajosné, Lovass András, 
Dr. Lőwy Zsigmond, özv. Dr. Mark- 
grof Vilmosné, Marschall Endréné, 
Marschall Endre, Mácsai Lajosné, 
Mácsai Mihályné, Mátéffy Esztonka, 
Dr. Mátéffy Ferencné, Dr. Mit-ffy 
Ferenc, Mátéffy Jolán, Mátéffy Kü- 

I mánné, Mátéffy Lászlóné, Mátéffy 
László Mátéffy Mária, özv. Menning 
Mártonná, Mezey Pálné, Mészáros 
Ferenc, Mikecz Esztike, Mikecz 
Ferencné, Mikecz Ferenc, Mikecz Im­
réné, Mocskonyi Zsigmondné, Mőcz 
Erzsiké, Móhr Sámuel, özv. Dr. Molecz 
Lajosné, Molnár Andrásné, Molnár 
Farkas Ignác, Mo nár Imréné, Dr. 
Molnár Sándor, ifj. Mucsi Mihály, 
Nagy Albert, Nagy Bálintné, Nagy 
Bálint, özv. Nagy Dezsőné, Nagy 
Ferenc, özv. Nagy Gergeiyné, Nagv- 
iván Márton, Nagy József, Nagy 
» ovács Lászlóné, Dr. Nagy Sándorné, 
Dr. Nagy Sándor, Nagy Sándorné, 
özv. Nándori Istvánná, Neumann Gá­
borné, Német Jenő Novobáczkv Győ- 
zöné, Novobáczky Győző, Novobáczkv, 
Dezső, Nyilas Lajos, Nyíri Bertalanné, 
Nyíri Bertalan.

A nagyérdemű közönség b. tu- 
tudomására hozom hogy

Horváth. Gy.~u. 40 sz. 
alatt állandóan raktáron tartok 
aprított tűzifát kokszot 
faszenet magán használatra 
és viszont eladóknak napi áron.

B. pártfogást kér.
Özv. Krausz Márkné.
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Győzelmes harcok
Galíciában.

(Miniszterelnökség sajtóosztálya,) Bpest, okt. 24 Hivatalos 
jelentés: Mialatt tegnap Przemysltől délre folyó csatában főkép 
ellenség támaszpontjai ellen felállított nehéz tüzérségünk vitte a 
szót, a San alsó fo vásán heves harcok fejlődtek ki, amelyek so 
rán ellenséget több helyeken folyam nyugati partjára engedtük 
átkelni, 1107V megtámadhassuk és megverhessük. Átkelt orosz 
csapatokat immár mindenütt egészen a fólyóhoz szorítottuk. Zár- 
zeó mellett ezernél több foglyot ejtettünk. Hadseregünk egyes 
részei egészen váratlanul Iwangorod alatt termettek, ott két el­
lenséges hadosztályt megvertek, 3000 oroszt elfogtak, egy zász­
lót és 15 gépfegyvert zsákmányoltak.

Temes monitorunk egy sikeres hadműveletről való hazatér­
tében Száván ellenséges aknára került és elsülyedt Személyze­
téből harmincán hiányoznak, többi megmenekült. Höfer vezér­
őrnagy, vezérkar főnökének helyettese.

ÚJDONSÁGOK

Imádság.
Magyarok Istene, Hozzád száll fohászunk: 
Ővd meg nemzetünket, óvd meg szép orszá­

gunk !
Ezer esztendeig, ezer bajban védted,
Ne hagyd el mostan sem a Te magyar né- 

<ped. 
Vad ellen ütött ránk északon és délen, 
Most dől el: nemzeted pusztuljon vagy éí- 

<jení 
Agyú dörejében imát rebeg ajkunk : 
Magyarok Istene könyörülj meg rajtunk !

Magyarok Istene! Akit úgy imádunk. 
Minden áldásoddal áldd meg ősz királyunk. 
Harci dicsőségnek díadaísugára 
Égi babért fonjon dicső homlokára. 
Élte alkonyán, ki úgy vágyta a békét 
Világok harcában győzni lássa népét!

Agyuk dörejében Tégedet óhajtunk: 
Magyarok Istene könyörülj meg rajtunk !

Magyarok Istene, áldd meg fegyverünket, 
Sujtoló karoddal sújtsd le ellenünket. 
Most folyik a nagy harc, s folyik néped vére. 
Seregünknek, Hadúr, ó légy a vezére! 
Melletted harcoltak egykoron az ősök . . . 
S akik most harcolnak egytől-egyig hősök.

Agyú dörejében Néked térdet hajtunk : 
Magyarok Istene, könyörülj meg rajtunk!

Magyarok Istene, vezesd e viadalt. 
Ádáz ellenségen arassunk diadalt! 
Fiainknak adjál lelki erősséget 
Küzdő oroszlánnak harci dicsőséget! 
Bűnhődő múltúnkra virradjon meg végre : 
Hogy büszkék legyünk a dicső magyar névre !

Ágyú dörgésében Tehozzád sóhajtunk: 
Könyörülő Isten, könyörülj meg rajtunk !

HEVESI JÓZSEF.

A téli háború borzalmai ellen katoná­
inknak prémre van szükségük. Akinek van 
küldje e címre: Hadsagélyzö Hivatal, Budapest, 
Váczi utca 38. sz. A posta ingyen szállítja.

Boroevics.
Boroevics Szvetozárnak, hadsere­

günk egyik legkiválóbb tábornokának 
nevével most másodszor foglalkoz­
nak terjede mesen az újságok. Ami­
kor egy katona-lány támadásának 
volt célpontja a tiszteletreméity 
katona, sokat írtak róla s meglehetős 
ellenszenvesen, s amint utóbb kitűnt, 
fölöttébb igazságtalanul. Ma, mint a 
háború egyik jeles vezéré vei foglal­
koznak vele, aki fényes próbáit adta 
mindennemű katonai erényeinek. Most 
azzal tette magát nagy hálára érde­
mesé, hogy világos szavakkal ismer­
tette a háborús helyzetet. Mindenki 
számára érthetővé tette a nehézségeket, 
amelyek valamennyiünket arra inte­
nek, hogy elviselhetjük a türelem 
próbáját; de másrészt megerősítette 
a maga rendület'en hitével mindany- 
nyiunk bitéi a győzelemben.

— istenitiszteiet tartatik a gö­
rög templomban mai napon d. e. 
10 órakor.

■ — Egyházmegyei gyűlés. A békés- 
, bánáti református egyházmegye
■ Futó Zoltán esperes és Fekete
■ Márton udv. tanácsos orsz. kép- 
k viselő, főgondnok elnöklete alatt
■ Hódmezővásárhelyen gyűlést tar-
■ tott, melyen igen sok vidéki lel- 
k kész és presbyter jelent meg -
■ Itt említjük meg, hogy Futó Zol
■ tán esperes most tett először lá- 
" togatást a vásárhelyi egyháznál
■ Ebből az alkalomból egyháztanácsi
■ gyűlést tartottak, melyen Futó 5 Zoltánt Pap Imre elnöklelkész üd- J • vözölte az egyház nevében s ál­

Szerb és montenegrói 
csapatok veresége.

Bpest október 24. II vatalos jelentés. Nagy szerb és mon­
tenegrói erőket, melyek annakidején behatoltak Kelet Bosznia ', 
délkeleti határszélére, ahonnan csapataink elvonultak és azotta-á 
ni muzulmán lakosságra a fosztogatók és gyilkolok féktelen hor­
dáját rászabadították, e hó 22 én három napi e'keseredett harc 
után Makró rogatieai út mindkét oldalán megvertük és gyors 
visszavonulásra kényszeritettük. Ezen ütközet részletei, a mely­
ben csapataink páratlan hősiességgel harcosak és az ellenséget 
több egymásmögött fekvő megerősített állásból szuronnyal ismé­
telten kiűzték még folyamatban levő további hadműveletekre 
való tekintettel a legközelebbi jelentéstételig nem közölhetők. 
Potiorek s. k. tábornok. (Miniszterelnökség sajtóosztálya.)

Az orosz hadviselés.
Budapest október 24. A Magyar Távirati Iroda jelenti: Orosz 

hadviselés módszerének újabb illusztrációjául szolgálhat követke­
ző hir, mely legmegbízhatóbb forrásból származik: Az oroszok 
csapatvezéreink egyikének elfogására vagy megölésére nyolcvan­
ezer rubelnyi dijat tűztek. Ebből magyarázható az illető parancs­
nok ellen intézett merénylet, mely Szerencsére meghiúsult. (Mi­
niszterelnökség sajtóosztálya.)
iiiaianaiaaiaiiaaiBEBiaiiRiaasaiiiiaiiBiiaiaaaiaaaa

LEGÚJABB.
Berlin okt. 24 A főhadiszállásról jelentik: A harcok az 

Yser Ypresi csatorna szakaszán rendkívül makacsok, Északon si­
került jelentékeny erőkkel a csatornát átlépnünk. Yprestő! kelet­
re és Liliétől délnyugatra csapataink heves harcokban lassan 
tovább nyomulnak előre. Ostendét angol hajók tegnap teljesen 
céltalanul bombázták Az argonnei erdőkben csapdáink szintén 
előre jutottak, több gépfegyvert zsákmányoltak és nagyobb számú 
foglyot ejtettek. Két francia légi járműt is lelőttünk. Toulból 
északra Lireynél a franciák a fegyverszünetet, amelyet mi a 
frontunk előtt fekvő nagy számú halottatok eltemetésére és se­
besültjeink elszállítására nekik felajánlottunk, visszautasították. 
Augostowtól nyugatra az oroszok megismételték támadásaikat, 
amelyeket kivétel nélkül visszavertünk. (Min. sajtóoszt).

■
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S ki js   r Sf mindnyájainkat érdekel,
BrU bBI ff®KS & hogy hol is van az a he/y, 
sí K tbGf w <S>w K hol szeretteink harcolnak.

.i ■ E hó lO-ikén jelent meg a

hatszinvonatu világháború 
legújabb és legtökéletesebb centiméter nagyságú 

Európa politikai térképe, 
mely felülmúl minden eddig létező kiadásokat, mert ezen 
a hegyek, vizek és már elfoglalt összes < RJT gn -fíBK 
városok feltűnően ki vannak emelve. **

mellett azonnal számtja a Mercantile Gazdasági és Kereskedelmi Vállalat 
Kizárólagos jog az egész országra! Budapest, vm. -körűt 83. •*.

dást kért működésére. Az esperes 
meghatva mondott köszönetét, buz­
dította a prosbytereket és az egy­
ház vezetőit, hogy minden, tevé­
kenységüket az egyház javára és 
felvirágoztatására fordítsák. A gyű­
lés után a vásárhelyi református 
tanítók Császár Péter igazgató ve­
zetése alatt tisztelegtek az espe­
resnél, ki jóindulatáról biztosította 
a tanítókat.

— Hadizsákmányok, melyeket a 
múzeumnak adományoztak a sebe­
sült katonák, Henning János és 
fia drogériájának kirakatában lát­
hatók. Ugyanott a Vörös Kereszt 
Egylet óriás perselye van el­
helyezve

— Ügyeletes szolgálat, a sebesült 
kórházban. A Vörös-Kereszt Kór­
ház vezetősége felkérte Bárány 
Árpád, dr. Csúcs János, dr. Csergő 
Károly, Kádár Árpád, dr. Kövér 
Imre, Pity Pál, dr. Tibély Elemér, 
Vay Alajos és Zboray Bertalan 
urakat, hogy a betegek és ápolók 
között való feltétlen kívánatos 
rend fenntartásában, a hölgyeknek 
segédkezzenek. A felkért urak na­
ponta felváltva tartanak ügyeletes 
szolgálatot.

— A nagykörösi állami méntelep 
békés — csabai osztálya értesítette a 
város közönségét, hogy a „Szarvasi 
Tájfajta" idevaló kancáinak párosítása 
Szarvason folyó hó 27-én és 28-án 
fog megtartatni.

— Látogatás a szentesi sebesült 
kórházban A „Világ" című fővárosi 
lap e címmel szép cikkben emlékezik 
meg a 200 ágyas kórházunkról, elis­
merőleg nyilatkozva annak mintaszerű 
kitűnő vezetéséről.

— Népfelkelők bevonulása. Az 
október 3-án Gyulán megtartott nép- 
felke'ői szemlén alkalmasoknak talált 
népfelkelőkötelesek f. hó 26-án azaz 
hétfőn kötelesek annál a parancsnok­
ságnál jelentkezni, amelyik igazol­
vány i lapjukon fel van tüntetve. A 
Békéscsabára és Gyulára rendelt nép­
felkelők hétfőn délelőtt */»9 órakor 
induló vonattal indulnak el Szentesről. 
A vasúton a népfelkelők ingyen utaz­
nak. Újból felhívjuk a népfelkelőket, 
hogy téli ruhával lássák.el magukat.

— Munkások kirendelése Szen­
tesről. A szegedi népfelkelő parancs­
nokság a szentesi be nem sorozott 
népfelkelők közül munkásokat rendelt 
be szolgálattételre. A berendelt mun­
kások ma hajnalban vonultak be. 
Többen fölületességből vagy könnyel­
műségből a katonaügyvezető felhívá­
sára nem jelentkeztek, ezek ellen 
már a mai napon a büntető eljárás 
folyamatba tétetett. A meg nem 
jelentek megbüntetésében példát akar 
statuálni a jövőre a katonai parancs­
nokság.

— Magyarországon nincs elenség. 
A belügyminister rövid leiratban 
közli a város hatóságával, hogy 
Magyarországon ma már egyetlen 
orosz katona sem tartózkodik. A 
leiratban felszólítja a menekülte­
ket, hogy 48 óra alatt lehetőleg 
térjenek vissza otthonukba.

— Amit a király mondott. Köny­
ves K Urnán király híre messze ter­
jedt mert Magyarországnak tenger­
partot szerzett. Hóditó útjában Adri­
ához érve megálla Fiume város kö­
zelébe. Szétnézett a tájon s gyökeret 
vert lába, amint a Quarnerot maga 
előtt látta, merengéséből csak akkor 
tért magúhoz, midón a küldöttség 
járu't a királyhoz. Meghóiolni |ött a 
város podeszlája, mellette vele jött 
szépséges leánya, ki mint legLccse- 
sebb termékét a tájnak, aranyszínű 
italt n\ujta a királynak A király hör- 
pintelt, cseltintett nyelvével, izlelé a
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nedűt nagy szakértelmével, aztán a 
serleget fenékig ürité, frissítő hatását 
minden ize érzé. Kérdezé a király : 
ez milyen ital volt, m^)y reá rögtön 
ily jó hatást gyakorolt? Feleit a po- 
deszta; „Felseges királyunk, borpár­
lat : cognac ez, melyet itt csinálunk!4 
Szólt a király : „Mig itt leszünk Fűi­
mében, kapjon ez italból mindegyik 
vitézem! Könnyen álljuk majd ki az 
üt fáradalmát, lesz magyar tengerpart 
s meghódol a dalmát.* . . . Kálmán 
király eme bölcs elrendelése, volt a 
gyár első nagy magyar rendelése. 
Fennáll máig a gyár az „Adriatica" 
borpárló gyáraknák legnagyobbika! 
Cognakja azóta világhírű, mert frissít 
s mindenkép jóízű, s ahogy Ízlelt haj­
dan Kálmán királyunknak, azóta ép- 
oly jól izük mindnyájunknak ! S a ki­
rályi italt ma bárki ihatja, mert az 
egész országban mindenütt kaphatja. 
Saját érdekünkben csak arra ügyel­
jünk : „Fiumeit4 kérjünk és mást él­
né vegyünk 1 Fiumei cognac! Erőt, 
erélyt adó, csüggedő fáradtra éltetö- 
leg ható. Ki valami nagyot akar vég­
hez vinni; Annak csak ebből a cog- 
nacból keli inni.

FbIbIös szerkesztő: LICHTEHSTEIN MANÓ, 

kiadótulajdonos: Szintes és Vidéke Iromdatársasáo.

A Szentesi Takarékpénztár
értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy 

folyó évi november 1-i kezdettel 

uj hetibetét ciklust kezd.
Hetibetétek jegyezhetők hivatalos órák 

alatt bármikor az iotézet helyiségében.

Egybeo felhívja betétesei figyelmét arra 

hogy a moratórium ideje alatt elhelyezett 

szabad betétek
nem esnek a moratórium rendelkezései 

alá s azok az alapszabályok értelmében

— úgy mint rendes körülmények között

— bármikor kifizettetnek. .

A Szentesi Takarékpénztár. 
Adományok

A kórház gondnoksága köszönettel 
nyugtázza a nemes szivü adomá­
nyokat :

Kiss Imre 156 drb. őszibarack, 155 
fürt szőlő, Csendes Jánosné 4 kgr. 
szalonna 12 liter tej, bab és 10 kor., 
Brüll Ferenczné 100 drb. sümemény, 
6 drb. lábravaló, 2 ing. 200 cigaretta’ 
Nagy Kovács Lászlóné 2 kgr. szalonna’ 
6 férfiing, Szathmáry Károlyné és 
Borsos Lajosné 156 drb. sütemény, 
és cigaretta, MátéíTy Kálmánná 85 drb. 
rétes, Prunkl János és neje 26 kato 
nának uzsona, és minden előadásra 
ingyen jegyek Br. Tomasichné 1 tál 
lepény, Gu'ai Bertalanná 3 tepsi tu- 
ruslepény, Papp Sándorné 22 tojás, 
Csifi Sándorné 4 kgr. szalonna, Ádám 
Székely Bálint 1 garaboly szilva, 
Bartha Sándorné 2 üveg ásványvíz 
’/2 méz és virág, Cs. Balog Ferenc 
2 kgr. szalonna, Rideg Pálné 3 kgr. 
köleskása, ‘/2 kgr. só, 3 drb. mosó 
szappan 2 csomag makaróni 1 csomag 
gyufa, Mészáros Imréné 19 tojás, 
Gulyás Zsigmondné 4 üveg belőtt 
10 tojás 2 kgr. szappan, Dr. MátéíTy 
Ferencné 5 drb. kispárna huzattal, 
gyümölcs, 6 üveg bor, Rácz Lászlóné 
120 drb. lepény, Varga Jánosné 1 
garaboly szíva, 6 liter tej, ifj. Vecsery

Miklósné 2 garaboly gyümölcs, özv. 
Szabó Ferenczné 3 üveg befőtt Vác; 
Imréné 4 üveg beföt*, 6 tojás, Né­
gyes! Jánosné 6 drb. szappan,4 drb. 
íehérlug 4 liter tarhonya, 2 liter zsír, 
2 kgr. szalonn, 50 tojás, Dékány La­
josné 2 párna (ajándék) 1 doboz ci­
garetta, 1 Héja Lajosné 1 kispárna, 
2 huzattal, Czakó Józsefné 1 párna. 
1 fianeltakaró, 2 ing, 2 lábravaló, 2 
zsebkendő, (ajándék) Huszka Emma 
5 könyv és 2 doboz sütemény, L. 
Horvát István fél zsák krumpli, Hor­
váth Erzsiké 2 üveg befőtt, és 2 liter 
lekvár, egy kosár alma, Purák Jánosné 
1 doboz cigaretta és alma, Paki Lí­
dia özv. Vecsery Mihályné 5 liter 
bab, Szabó Józsefné 2 ’/4 kgr. tar­
honya, Józsa Jánosné alma, Kálmán 
Imréné 1 garaboly szilva, 1 üveg 
lekvár, 1 doboz cigaretta, MátéíTy 
Kálmánné 4 liter tej, Bánfalvi Lajosné 
az összes katonáknak uzsona és bor­
leves, Krisztiáni István 1 garaboly 
szóló, és 1 garaboly szilva, Kiéin 
Ignácz 120 drb. kifii, Köntös Jínosné
1 doboz cigaretta, Sándor Jánosné 61 
drb. alma, Bálint Istvánné 1 garaboly 
alma, Mik Rozália 1 szalmazsák, özv. 
Varga Imréné 1 kosár szőlő, és egy 
kosár krumpli, Bodnár Laczika egy 
kosár alma, iMátéfíy Kálmánné sült 
tészta, Gulyás Papp Lászlóné és Be­
rényi Dánielné katonáknak uzsona, 
Tóth Imréné 5 liter tej, 3 fonatos 
kalács, 7 liter borsó, 7 tojás, Györgyi 
Istvánné 12 liter tej, Vecsery Zsófika 
és Teréz 1 tácza sütemény, Kaki 
Imre 1 kgr. szalonna, bab, krumpli, 
MátéíTy Kálmánné egy kis sütemény, 
Sziládi Géza 5 liter bab, özv. Farkas 
Imréné 3 üveg befőtt, Mátéffy Kál­
mánné 5 liter tej, Farkas Imréné, 1 
párna, 1 lepedő, Mucsi Mihály 1 üveg 
befőtt, 8 drb. kalács, Misztrik Károly 
3 doboz cigaretta, Sebők József 2 
kispárna huzattal, Engelmann Malvin
2 üveg befőtt és sütemény, Ibolya 
Károlyné 3 üveg befőtt, 5 doboz ci­
garetta, özv. Vecsery Sándorné 2 
üveg befőtt, özv. Lakos Antalné 1 
nagy párna, lepedő, fianeltakaró, és 
2 huzat, Léderer Józsefné 4 üveg 
befőtt Brüll Ferenczné 5 drb. alsó- 
nádrág és 2 ing, Puskás Piroska 1 
doboz cigaretta, Lovas András 1 ga­
raboly szilva, 3 doboz cigaretta Ma­
darász Mihályné 1 kosár, alma, 2 liter 
tef, Labádi Ferenczné 2 doboz ciga­
retta, Király Demeterné 1 csomag 
gxufa, 1 csomag cigaretta, özv. Dani 
Imréné egy garaboly gyümölcs, özv. 
Kárász Jánosné 1 garaboly szőlő és 
alma, ügrai Imréné egy üveg uborka, 
5 liter, (levesbe) ,Jószivüek“ 3 kosár 
gyümölcs, Dr. Szeder Ferencz Jánosné 
egy zacskó tarhonya, bab, 1 drb. sajt,
1 liter málnaszörp, Király Demeterné
2 párna, 4 huzattal és 6 zsebkendő, 
Bajkai Klára 1 garaboly alma, Mátéffy 
Kálmánné az összes katonának fánk, 
és 5 liter tej. Gulyás Etelka és özv. 
Berényi Dánielné 40 katonának uzsona, 
Szilárdfi Mihályné 12 katonának uzsona, 
Varga Mihályné 38 drb. sütemény^ 
Déló Nagy Istvánné 49 drb. süte­
mény, Budai János 2 */2 i gr. sza­
lonna, 5 drb. cseréppipa es dohány, 
özv. Gulyás Sándorné és özv. Berényi 
Dánielné 55 adag tejeskávé Fazekas 
Antalné egy garaboly korsó, Dr. 
Cukermann Soma 1 kor., Szabó Bé 
láué egy garaboly szilva, Szabó Imre 
pogácsa és sütemény, özv. Atyimo- 
vics Ferenczné sütemény özv. Szőke 
Mátyásné 1 garaholy szőlő és barack, 
5 üveg bor. 2 párna huzatttal, 2 fla- 
neltakaró, (használatra) 12 zsebkendő, 
(ajándék) Kunos Gergelyné 49 drb. 
kalács, 5 liter tej, Szegi Lajos 10 
üveg befőtt, 3 kosár alma, 2 kosár 
naspolya, 3 üveg bor és 1 üveg pá­
linka, és 1 doboz cigaretta, Dóczi Ist­
vánné 6 liter tej, Szabó Báíintné 2 
törülköző (ajándék) és 2 üveg be­

főtt, Kókai Imre nyugalmazott vrm. 
írodaigazgató egy tál pogácsa, 5 üveg 
űor, 5 doboz cigaretta, Dr. Reis So­
ma egy nagy kosár szőlő, Berényi 
Lászlóné egy üveg megy, 4 üveg bor 
és alma, Berkes Mihály 12 kgr. ke­
nyér, túró és 2’/2 tej, Molnár Rózsika
4 üveg befőtt es egy kosár alma, 
Deutsch Dávidné 1 doboz cigaretta özv 
Szalai Istvánné 13 liter tej, Jankai 
Szilveszterné 20 alma, Dósai Ilonka 
25 drb.j kifli, Kutas Jánosné 6 kor., 
az erre átutazó katonáknak cigarettára,

Vajda Ernő szerkesztő ur utján: 
özv. Zámbory JánoBné 10 kor., özv. 
Filó Jánosné 10 kor., Vecsery Mik­
lósné 20 kor., özv. Berényi Dlnielné
5 kor, Kuli Erzsébet (Budapest) 10 
korona.

II téli háboru borzalmai ellen katonáinknak 
prémrí van szükségük. Akinek van, küldje 
s címre: Hadsegélyző Hivatal, Budapest, 
láczi utca 38. sz. A posta ingyen szállítja. 

Érző szivek . . .
(Folytatás) Kovács Jánosné egy 

húsvágó gép, 1 tábla szappan, 2 
nagypárna, 4 párnahuzat, 1 paplan, 
2 paplanlepedő 2 ágylepedő, 2 iDg, 
2 lábravaló, 6 zsebkendő, 6 törül­
köző, 1 pár harisnya, (az ágy kivé­
telével, minden ajándék) Frankó 
Sándor 1 vaságy, 1 éjjeliszekrény, 1 
mosdóasztal, 1 mosdó tál, Varga Fe­
rencné 1 nagypárna 2 huzat, 2 paplan­
lepedő, 1 pokróc, 2 ágylepedö, 3 ing,
6 zsebkendő, 1 szalmazsák, özv. Szij- 
jártö Sz. Józsefné 1 nagypárna. 1 
kispárna, 1 paplan, 2 paplanlepedó, 2 
ágylepedő, 2 nagypárnahuzat, 2 kis­
párnahuzat, 2 törülköző, 1 szalma 
zsák, (használatra.) özv. Éovács János­
né 1 nagypárna, 2 huzattal, 1 pap­
lan, 2 p. lepedő, 2 ágylepedő, 1 
szalmazsák, (használatra.) Szabó Jó 
zsef 2 ruhás kosár, (ajándék.) Dr. 
Cicatricis Lajosné 1 ágy fölszerelés­
sel, 2 párna, 4 párnahuzat, 1 kapric, 
2 kapric huzat, 1 paplan, 2 paplan 
huzat, 4 ágylepedő, matraccal. Szabó 
Ferenc és neje 1 ágy fölszereléssel, 
1 szalmazsák, matraccal, 2 párna, 4 
párnahuzat, 1 kapric, 2 kaprichuzat, 
1 paplan, 2 paplanhuzat, 2 ágylepedö. 
6 ing, 6 törülköző Mitlasocki Imréné 
1 párna 2 párnahuzat, 1 paplanhuzat, 
1 ágylepedő, 2 törülköző. Tóth Gyuláné
1 ágy fölszereléssel, 1 szalmazsák, 2 
párna, 4 párnahuzat, 1 paplan, 2 
palanhuzat, 4 ágylepedő, 3 ing, 3 
lábravaló, 4 törülköző. Lantos Imréné 
10 zsebkendő, 6 törülköző, Zborai 
Bertalanná, 2 párna, 4 párnahuzat, 6 
ing. Somody Ferencz 1 ágy fölszere­
léssel, 1 szalmazsák, 1 párna, 2 
párnahuzat, 1 paplan, 2 paplanhuzat,
2 ágylepedő. Kaczora Mártonná és 
leánya 1 párna, 2 párnahuzat, 1 kap­
ric, 2 kaprichuzat, Dedicski Rozália 
2 kapric, 4 kaprichuzat, 3 zsebkendő, 
2 törülköző. Márton János 1 párna, 2 
párnahuzat, 1 ágylepedő, 4 zsebkendő, 
2 törülköző, Engelmann Malvin 3 
kapric, 6 kaprichuzat, 1 ágylepedő. 
Vass Báíintné és leánya 2 kapric, 4 
kaprichuzat. Molnár Sándorné és le­
ánya 2 kapric, 4 kaprichuzat. Fekete 
Mihályné, 1 kapric, 3 kaprichuzat. 
Gyuricska Gáborné 2 kapric, 4 kap­
richuzat. Német Jánosné 1 kapric, 2 
kaprichuzat. Faragó Mihályné és leá­
nya 2 kapric, 4 kaprichuzat. Ilartvig 
Józsefné 1 párna, 2 párnahuzat, 2 
ágylepedő, 2 ing, 2 lábravaló, 12 
zsebkendő, 2 törülköző, 1 nyári ta­
karó. Szabó Béláné 1 ágy fölszere­
léssel, 1 szalmazsák, 2 párna, 4 párna­
huzat, 2 ágylepedő. Horváth István 1 
ágy fölszereléssel, 1 szalmazsák, 1 
párna, 2 párnahuzat. 1 kapric, 2 
kaprichuzat, 1 paplan, 4 ágylepedő 
Horváth Istvánné, 1 párna, 2 párna­

huzat, 1 ágylepedő, 1 zsebkendő. 
Montalion Sándor 6 törülköző, Sebesi 
Józsefné 1 párna, 2 párnahuzat, I 
kispárna, 2 kispárnahuzat, 1 ágyle­
pedö, 1 szalmazsák, Somody István 
(Kistöke) 1 véka búza. Czakó Imre
5 korona, 2 kispárna, 2 törülköző. 
Czakó Lajosné, 2 kispárna. 4 kis- 
párnahnzat, 2 törülköző, 2 nyári ta­
karó, 1 drb. házi szappan. Horváth 
Imréné, 2 párnahuzat, 1 ágylepedö, 
3 törülköző, (ajándék.) Dr. Vecseri 
Sándorné 1 ágy fölszereléssel, 3 
párna, 2 párnahuzat, 1 kispárna’ 3 
kispárnahuzat, 2 ágylepedő, 6 ing, 3 
törülköző, 1 nyári takaró, 1 szalma­
zsák, 1 ágy tál. Fekete Mártonná 1 
ágy fölszereléssel, 2 párna, 4 párna­
huzat, 1 paplanlepedő, 2 ágylepedő, 
Reininger Márton 4 kispárna, 4 kis­
párnahuzat, 6 iDg, 2 lábravaló, 24 
drb, hasvédö. Pauli Jánosné 2 párna, 
2 párnahuzat. 2 törülköző, Kátai Pál 
Istvánné, 2 párna, 2 párnahuzat, 4 
ágylepedő, 2 törülköző, 2 nyári lepedő. 
Lantos Károly 4 párna, 4 párnahuzat, 
2 kispárna, 2 ágylepedö. Özv. Liebvert 
Mihályné 3 ing, 3 pár harisnya, 2 
drb. barchet kabát. Szépe Sándorné 
1 párna, 2 párnahuzut, 3 ing, 2 lábra­
való, 1 szebkendő, 2 törülköző, Bellér 
József, 2 párna, 2 párnahuzat, 2 kis­
párna, 2 kispárnahuza. Berger Soma
1 ágy fölszereléssel 1 párna, 1 párna­
huzat, 1 kispárna 1 kispárnahuzat, 1 
ágylepedő, 1 szalmazsák. Halász Sz. 
Lajos 2 párna, 4 párnahuzat, 1 kis­
párna 2 kispárnahuzát, 1 ágylepedő,
6 ing, 2 lábravaló, 3 téli 'alsóing. 
Berczeli János 2 párna. 4 párnahu­
zat, 2 ágylepedő, 2 törülköző. Kádár 
Ferencné 3 üveg befőtt. Erlich Jakabné
2 párna, 2 párnahuzat, 1 paplan, 2 
paplanlepedő, 2 ágylepedő. Rúzs Mol­
nár Ferenc 1 párna, 2 párnahuzat, 1 
paplan, 2 paplanlepedó, 2 ágylepedö, 
2 ing, 2 lábravaló, 4 zsebkendő, 2 
törülköző. Afra Imréné 2 ágylepedő,
1 ing. 1 lábravaló, 2 törülköző. Németh 
Jenő 2 párna, 4 párnahuz, 1 kispárna,
2 kispárnahuzat, 1 ágylepedő, 1 pok- 
rócz. Flesch Lipót 2 párna, 4 párna­
huzat, 2 ágylepedö, Csányi Józsefné
1 kispárna, 1 kispárnahuzat (ajándék). 
Soltész Adolf 2 párna, 4 párnahuzat,
2 ágylepedö, 2 ing, 1 szőrtakarö, 4 
pár kapca, 2 hajkefe. Károlyi József
1 párna, 2 párnahuzat, 1 kispárna, 2 
kispárahuzat, 1 paplan, 2 paplan­
lepedő 2 ágylepedő, Brüll Ferenc 1 
párna, 2 párnahuzat, 1 paplan, 1 
paplanlepedó, 2 ágylepedő. Janó Pálné 
(Kistöke) fél véka burgonya 9 tojás. 
Székely Albertné 1 párna. 2 párna­
huzat. Balogh Józsefné, 2 párna, 4 
párnahuzat, 1 paplan, 2 paplanlepedő,
2 ágyledő, 2 ing. Nagy György Bálint 
2 páraa, 4 párnahuzat 4 ágylepedő,. 
2 törülhözö, 1 szalmazsák. MátéíTy 
Lászlóné, 1 ágy fölszereléssel, 2 párna, 
4 párnahuzat, 1 paplan, 2 paplan­
lepedő, 2 ágylepedö, 3 lábravaló, 3 
ing, 3 törülköző, 1 nyári takaró, 1 
szalmazsák.

Sok pénzt takarít meg 
ha ruháját festeni és vegyi­
leg tisztítani

a hadi állapot tartama alatt 
valamint mosni és vasalni

Szanics József 
kristály gözmosódájába és vegy- 
tisztitójába (Nagy Faranc u. 1.) 

küldi. (Mozi mellett.)

— Kölest vásárol az Első 
Szentesi Kenyérgyár R. T.
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Szenzációs és 

tanulságom 

előadást tart a 

Tudományos 
Mozgószinház 
Vasárnap 25~én 

délután 5, 7 és 
este 9 érakor 
zónamérsékelt 
lieiyárak mellett 
Leimta Bantli ci­
gány zenekará­
nak közreműkö­
désévé! színre 
kerül a Hcrtfisk 
film Compagnie 
nagyszabású 
újdonsága :

A bánat 
aszszonya 
nagy társadalmi szín­
mű 5 felvonásban, — \ 
ezerötszáz méter fílm 
— meíyfsen Se ily fáan- 
seti, a világ legkiválóbb 
dán tragika felléptével 
és a kiváló dán udvari 
színművészek közre­
működésével. Bfíeiy da­
rab a világ összes nagy 
városaiban a müértö 
közönség előtt legna­
gyobb sikert aratott.

Mindenki nézze meg e ritka 
szép és tanulságos előadást!

Legközelebb a Vörös Kereszt 
Egylet szentesi fiókja javára 
a szükszéges tejbeszerzés 
céljára igen fényes előadás 

fog tartatni.

Egy évi önkéntes jelöltek tanácsadója 
az egyedüli könyv, mely gyorsan, megbízhatóan felvilágosit mindarról, 
amit az önkéntességet illetőleg okvetlen tudni kell. Az uj véderő-tör­
vény alapján irta: Lambert Jenő, hadnagy. Bolti ára 2 korona 50 fillér 

2 koronáért kapható a Szentes és Vidéke kiadóhivatalában.

XXXi-ik magyar királyi 

jútékonyczélú államsorsjáték 
Ezen pénzsorsjáték remélhető tiszta jövedelme közhasznú és jóté- 
konycélokra fog fordittatni. Ezen sorsjátéknak összesen 14885 nye­
reménye van, melyeknek összes értéke 475,000 K-ra rúg készp.-ben.

Főnyeremény 200,OÜO korona készpénzben,
továbbá:

1 főnyeremény — 30000 K 20 nyer. á 200 K 4000 K
1 — — 20000 40 „ ,. 150 „ 6000
1 — — 10000 100 ,, „ 100 „ 10000
1 — — 5000 200 ., „ 50 „ 10000
5 nyerem, á 1000 K 5000 2500 20 „ 50000
5 á 500 2500 12000 „ 10 .. 120000

10 á 250 „ 2500 14885 nyer- összesen 475000 K

Húzás visszavonhatatlanul 1914. deczember hó 8-én.
£&y sorsjegy ára [corítna,

Sorsjegyek az összeg előzetes beküldése mellett a m kir lottó- 
jövedéki igazgatóságtól Budapest (Vámpalota) portómentesen 
küldetnek ezenkívül kaphatók valamennyi posta-, adó-, vám- és 
sóhivatalnál, az összes vasúti állomásokon s a legtöbb dohány­
tőzsdében és váltó-üzletben. Játéktervet ingyen és bérmentve küld a

Mayy. i(is,= Loítójövedéld igazgatóság,

(Kezei egerek 
tömeges és biztos kipusztulására legjobb az évtizedek 1 
óta sok magyar és külföldi uradalomban, gazdaság­
ban, állami telepeken kitűnő sikerrel használt labdacs- j 
alakú egérméreg. Egy holdra 1—2 kgr. elé.?. 100 kg. I 
ára 90 korona. 5 kg.-os láda 6 korona. Sipöcz 
istván gyógyszerész. Pécs, Baranya megye. ; 
— A megrendeléshez hatósági engedélyt kérek , 
mellékelni. 1

Kiadó lakás 
van 4 szobával, pincével, a 
szükséges mellékhelyiségek­
kel. villanyvilágítással, 

Tóth József utca 37 sz. alatt 
és ugyanott kiadó egy két 
szobás udvari lakás is. Kö­
zelebbiek Csalíány Gábor­
nál tudhatok meg a Kór­

háznál

Kerestetik 
egy küsö belső, dupla szárnyú 
szoba ajtó megvételre — Egv 
vas takaréktiizhely csapós rsz 
üsttel jutányos árban eladó. Cím 

a kiadóhivatalban.

Műtrágya
kedvező iizetesi feltételek 
mellett jegyezhető elő a 
Gazdasági Egylet 
titkári hivatalában kitett 
íven.

Eladó háztető
Bocskay-u. 37. 
számú házam te­
tejét egészben 

eladom.
Sarkady Nagy Ferencz, 

kereskedő.

XörBíii ájysH 
(sebesültek részére,) 

felszereléssel és 
felszerelés nélkül

13 kor.-tói
kezdve kaphatók 

Weilisch Vilmosné
gépraktárában.

Bérleti hirdetés.
Pardi Imrének, Szemere LJer 

ta’an u‘ca 5 sz. (dr. Füsti-féle) 
házánál egy 2 szobás utcai lakás 
1914 szeptember 29 tő!. és egy 
2 szobás udvari lakás, melyhez 
istálló is van, 1914. október hó 
24 tői kezdve bérbe kiadó

Értekezhetni lehet Dr. Purjesz 
János ügyvéddel.

RAGÁLYOK 
ellen

most igen alaposan kell védekez­
nünk, mert kolera, vörhely, kanyaró, 
typhus, himlő és egyébb ragályos 
betegségek fokozottabb erővel lép­
hetnek fel, miért is szükséges, hogy 
minden háztartásban egy megbízható 
fertőtlenítőszer kéznél legyen. A je­
lenkor legjobb fertőtlenítőszere a

LYSOFORM
szagtalan, nem mérgező, olcsó és 
eredeti üvegekben 80 fillérért mini 
den gyógyszertárban és drogériában 
kapható. Hatása gyors és biztos, 
miért is az összes orvosok betegs 
ágyak fertőtlenítésére, antiseptiku- 
kötözéseknél (sebekre és dagana­
tokra) kéz- és arcmosásra és ragályok 
elhárítására, nőknek altesti irrigá- 

cióra stb. mindenkor ajánlj’ák.

LYSOFORM- 
szappan

finom, gyenge pipereszappan, 1 szá­
zalék lysoformot tartalmaz és anti- 
septikus hatású. Alkalmazható a leg­
kényesebb bőrre, még csecsemőknél 
is , szépíti, megpuhitja és illatossá 
teszi a bőrt. Égy kísérlet és Ön a 
jövőben kizárólag ezen szappant 
fogj’a használni. Darabja 1 korona.

Fodormenta-
LYSOFORM

erősen antiseptikus hatású szájvíz 
Szájbűzt rögtön és nyomtalanul el­
tüntet és a fogakat konzerválja. Hasz­
nálandó továbbá orvosi utasítás sze­
rint toroklobnál, gégebántalmaknál 
és nátha esetén gurgulázásra. Né­
hány csepp elegendő egy fél pohár 

vízbe. Eredeti üvegje 1*60 K.

Az összes lysoformkészitmények kap­
hatók minden gyógyszertárban, dro­
gériában. Kívánatra bárkinek ingyen 
és bérmentve megküldjük az „Egész- 
8ég éS fertötleniíés“ című érdekes 

könyvet.

Ahol lysoform nem volna kapható, 
oda közvetlenül is küldünk 6 kor. 
előzetes beküldése esetén 3 üveg 
lysoformot, 2 drb. szappant és 1 

üveg szájvizet.

Dr. Keleti és Murányi
Vegyészeti gyára Ujpestea. L
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Szentes város katonaügyosztálYától.
1183—kü. 1914 sz.

Hirdetmény.
Az 1890, 1889. 1888, 1887, 1886, 1885, 1884, 1883, 1882, 1881. 1880, 1879 és 1878 évben született magyar és 

osztrák állampolgárságú, valamint bosznia-hercegovina tartományi illetőségű népfelkelésre kötelezettek összeírása, bemutatása és 
behívása ügyében.

A népfelkelésről szóló 1886 évi XX t. ez. alapján és a m. kir. honvédelmi miniszter úrnak f. hó 17-én 16600 eln. 
sz. alatt kelt rendelete folvtán felhívom mindazon a Szentesen tartózkodó népfelkelésre kötelezetteket, akik az 1878 évi január 
hó 1-e és az 1890 évi december hó 31 e közötti időben születtek, és akiket a sorozó vagy vegyesfelülvizsgáló bizottság az 
1913 év végéig fegyverképtelennek osztályozott, (tehát katonailag ki nem képzett) — valamint azokat, akiket annak idején be­
soroztak, de tényleges katonai szolgálatra történt bevonulásuk alkalmával, — tényleges szolgálatuk alatt, vagy annak teljesí­
tése után a hadseregi haditengerészet, honvédség vagy csendőrség kötelékéből felülvizsgálat Útján az 1913 év végéig elbo- 
csájtottak, — továbbá azokat, akik állitáskötelezettségüknek eddig még nem tettek eleget, hogy, a folyó év október 
hó 22 napjától október hó 27 napjáig a városi katonaügyosztálynál a hivatalos órák alatt az alábbi sorrendben 
jelentkezzenek.

Október 22-én azaz Csütörtökön az 1890,1889, 1888 évben születtek, 
Október 23-án azaz Pénteken az 1887, 1886, 1885 évben születtek, 
Október 24-én azaz Szombaton az 1884. 1883, 1882 évben születtek, 
Október 25-én azaz Vasárnap, az 1881, 1880, évben születtek, 
Október 26-án azaz Hétfőn az 1879, 1878 évben születtek, 
Október 27-én azaz Kedden azok kik a fent kitűzött napokon 

nem jelentek meg továbbá azok a népfelkelőkötelesek, akik 1892, 1893 és 
1894 évben születtek, de október hó 1-től október hó 20-ig megtartott 
népfelkelői szemléről elmaradtak.

Rém kell jelentkezni :
a. a pénzügyőrségnél tartósan alkalmazott népfelkelésre kötelezetteknek.
b. a vasutaknál és azok műhelyeiben, a forgalmi, pályafenntartási, vontatási, műhelyi és szertári szolgálatban, — továbbá 

a m. kir. állami vasgyárak központi igazgatóságánál és annak vezetése alatt álló gyárakban és üzemekben tartósan alkalmazott 
népfelkelési kötelezetteknek.

c. a posta és távirda intézetnél, tartós alkalmazásban álló népfelkelésre kötelezetteknek, és a hajózási vállalatnál állandóan 
forgalmi szolgálatot teljesítő népfelkelésre kötelezetteknek,

d. a kőszénbánya munkásosztagokhoz tartozó népfelkelésre kötelezetteknek,
e. a községek és városok által kiállított népfelkelő munkásoknak, valamint az egyéb különleges hadicélú szolgálatokra 

igénybe vett népfelkelésre kötelezetteknek,
f. azoknak a népfelkelésre kötelezetteknek,akik a népfelkelési tényleges szolgálat alól már eddig is névszerint felmentést 

nyertek, végül:
g. a bevett és törvényesen elismert vallásfelekezetek felszentelt papjainak, illetőleg felavatott (tényleg alkalmazott) lelkészi és 

papi jellegű tanárainak.
Mindazok, akiket az a,-g. pontok alatt felsoroltam, a bemutató szemlén való megjelenés, valamint bizonytalan időre a nép­

felkelői tényleges szolgálat alól is felmentésben részesülnek.
A felhívott születési évfolyamokba tartozó orvosok a katonaügyosztálynál összeírás végeit jelentkezni tartoznak ugyan, de a 

népfelkelési bemutató szemlén való megjelenés kötelezettsége alól felmentetnek.
Mindazok a népfelkelésre kötelezettek, akik ekként összeirattak, kötelesek f. évi november hó 16-tól december hó 31-ig 

tartandó népfelkelési bemutatószemlén megjelenni.
Azon népfelkelésre kötelezettek, akiknek népfelkelési igazolványi könyvük van, könyvüket a bemutató szemlére hozzák magukkal.
A hemutató szemle határidejét külön hirdetménynyel fogom közölni, épp úgy aszemle 

helyét is.
A bemutató szemlén alkalmasoknak talált népfelkelésre kötelezettek bevonulásuk ide­

jét a szemle megtartása után fogom közzétenni.
Azok a népfelkelésre kötelezettek, akik valamely bevett vagy törvényesen elismert vallásfelekezet papjelöltjei és mint ilye­

nek a Véderőtörvény 29 § a szerinti kedvezményt igényelhetnék, ebbéli igényüket a népfelkelési bemutató szemlebizottság előtt — 
az ott bemutatott okmány alapján — érvényesíthetik. ,

Azok a népfelkelésre kötelezettek, akik az egyévi önkéntesi kedvezményre igénnyel bírnak, tekintet nélkül arra, hogy 
mikor szerezték meg középiskolai képzettségüket, a képzettségüket igazoló bizonyítványuk felmutatása mellett a népfelkelési bemu­
tató szemlén kérhetik, hogy a háború tartama alatt az egyévi önkéntesi karpaszományt viselhessék.

Az orvosi, állatorvosi, vagy gyógyszerészeti tanulmányokat, illetőleg állatorvosi vagy gyógyszerészi gyakorlatot folytató nép­
felkelésre kötelezetlek tanulmányaikat, illetve foglalkozásukat a bemutató szemlén igazolni tartoznak.

Aki a behivási parancsnak nem tesz eleget, azt karhatalommal vezettetem elő és a törvény teljes szigorával büntetem. 
Kelt Szentesen, 1914. évi október hó 21 napján.

BUGYI ANTAL
__ ____ polgármesterhelyettes.

Nyomatott a „Szentes és Vidéke4* Könyvnyomda-társaság gyorssajtóján Szentesen 1914.




